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‘The Framed rubrics with bold lines must be etmpleted
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ADI 06.07

1 Sender frams, address, country}
Expéditeiter (nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

ﬁ{g}g?&,;‘ﬁ%ﬂ%‘;‘;}fye"s"- 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notvAthstanding
any cisuse to thecanary, tathe

CeTransport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention relative

Comention on the Gontact for the au contract de transpont international de
Ieteratiesnal Careiagn of geody by road marchandiss par route {CMR)
(1]

2 Conslgnes {name, address, country}
Dastinatalre (nom, adresse, pays)

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADOLID

16 Camier {name, address, countey)
Transporteurs {nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of dellvery of tha goods (pface, country}
Lieu prévi pour ka Ivralson de la marchandisa

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nam, adresse, pays}

Documents annexés -

Warenbegleitschein-Nr.: 305862

Place f Lleu -
Valladolid
ot Spanien
L\
A Phace of recaipt of (hy goeds Nagna PT S.pA,
Lieu et date de la prise en charge de lamackandise th :al Ciolarmini 470026
ugno '
Place / Uey
Modugno (BARI)
Bate / Date 1B Carrler's resetvatlons and observations
1 6-04-2024 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached dotuments

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of patkaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volume m?
Margues el numéroy Nombre das Llis Mode d'emballape Aature de s machundise N, Stutistique Polds brul kg Cabags o
Del.N/INV. Reference _ |Cust./IntPartN.| Oty UoM No.Boxes HU Description Total/Nst Wi,
7317939 P113524601 | 320108538R 16 PC 2 [Rack Renauit DCT 300 1457,600
25100024 09-012 1.097,600
7318053 | P113624601 | 320108805R 64 PC g  Rack Renault DCT 300 5836800
M0166528-001 0,000
7318054 P113624601 | 320108805R 16 PC 2  [Rack RenaultDCT 300 1.459,200
MO156528-001 0,000
fef to N9 |Fees [abel number UN Number Packzglng Group 19 To be paid by Sehder Currency Conslgnee
homviil  |humdro d'opliguatts Numers UN Group d'umballage A payerpar Lexpediteur Mt Lt destinatulne
ho9 Freizhl/Prix de transporl
iteduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and othar formafitles) Subtotal/Solkde
Instruction de I'expeditever (formalltas douanlSres et autres) Surchargesfsuppléments
Inzidental fFrals
. Accessaires
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No; Total to pay
” [Tolw a payer
14 Reimbursement/Rembsursement Ed
15 Olrectlens as te frelght payment 20 Spechlagreements |
Prascription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko IF N I
hotfree/ hon Eranco ree carrier
21 Prnted cn 24 Goods recelved Date
Etabllea MOﬂu no (BARI) 16-04.2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfle 20
In nome & per conto del midenic HROM 6860 /
A VNG
%“Imcrﬁmlﬁh pl the sfnder Signalure and stamp of the carsier Signature and stamp of the conslgnes
Elpiithyiscidipassoceyex payijtever Slgnature et timbre de transporteur Signature at timbre du destinatalye

rempwal with bardler czossings
F-om T

rd
Palett recelver / Destinatalre des palettes

Palett sender / Expediteur des palettes
|‘ Thember Jﬁhm_g [ sadhang

[Type Trpe Rumber Noexchangs | wchange |
|Eure-Padiel Eult-Pakel

Sox pall et EHalid

Iﬂnﬂ- palint impln paiet

|
26 Carriers conteactor |

OIl. Charateistic Loud crsucily i1 KG

!:_7“—
Car
(I

Recelver contirmation / date [ signature

Driver contimmation f date / signature

Used GunNr

[national

[Jetateral

DEG UCEMT




-
“ -
L
1 Sender fuame, address, country) . INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditaver {nom, ndrasse, pays) F I
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
Guingerrries | s carrlage is subject nitwithstanding Ca Transport est sourmls, nonchstart toute
Mag na PT B V & CO. KG any clause to thecontary} tothe clause contratre, a la convention cefative
Corvention on the Contact for the aucentract de transport international de
Eman n -Haﬁ n n-l_?yer'Str- 1 741 9 9 International Carrlagey of gouds by road marchandist par rouly (CVR)
ntergruppe (cwiay
i
'Ei. 2 Conslgnae (name, address, country) 16 Camder [name, address, country)
8 Destinatalre (nom, adresse, pays) Transparteurs [nom, adresse, pays)
% Factorias Renault LKW
E Avenida de Madrid 19
2 47008 VALLADOLID
3
-
-‘-; 2 Place of dellvery of tha goods (place, country) 17 Successive caners [name, address, country)
i 2 tlau prévy pour fa lveatson de la marchandise Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)
52
2 & Place fUeu .
12 Valladolid
n 2
] Countey / Pays .
£% Spanien
4 Place of receipl of the goods Magna PT 5.pA
tlau et date de |a prise en charge da tamachandise  Via dai Ciclamini 470028
Modugno
Place f Uew
Modugno (BARI)
] Date f Date 18 Carrler's reservations and observations
ﬁ 1 6-04.2024 Réserves et abservations des tRpsporieurs
B
E 5 Attached docurments
5 Dotumeats annexés
H Warenbegleitschein-Nr.: 305862
1
= 6 Marks and numbrers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
% Marques el numénos Nombre dus volis Mode d'rmballage Nuture de la marchundise No, SttIsLigus Folds brul ky Cabiage m?
=
3 Bel.N/INV. Reference | Cust.fInt Part N. Qty UoM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
58 7318055 P113524501 | 320108805R 8 PC i  [Rack Renault DCT 300 729,800
3 B Mo156526-001 0,000
E £
£y 7318056 | P113624501 | 320108805R 8 PC 1 fiack Renault DCT 300 729,600
EE M0156528-001 0,000
5 7318057 P113624601 | 3201053%4R ] PC 11 [Rack Renault DCT 300 8.025,600
2 MO156524-001 0.,000)
Reftodrd |Fees label number UN Nutsber Packaglng Group 19 Tobe pald by Sender Currency Conslgnee
fomwvoit  [heméro d'uptiquatly Numée UN Group d'emballage A payer pir Lexpediteur Musrinaie Lee destinatatne
2 ho 9 Freight/Piix de teanspurl
‘3 Reduction/Réductions
5
B 43 Sender's Instructions [Customs and cther formalities) Subtotal/Solkde
Irstruction de l'expeditewer (fomalites dovanldres et autresy Surcharges/Suppléments
A Incidental expenses/Frals
"" f Accassalra
~| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
z [Tolul a payer
% 14 Relmbursement/Remboursement
g- 15 Clrections a3 to frelght payment 20 Special agreements
H Prescription affranchi Convertions particulidres
£ [Free/Franko h .
g |nottree s hon Franco ree carrier
2 21 Printed on 24 Goods recelved Date
?5 Etablia a MOdUgnO (BARI) 1 6-04-2024 Réception des marchandkses  Date
£ |z FE] onfle 20
_g in nomaa par conta del mitdenta HROM 6860
i | AMmAGNY
E %Mgu fiha Sipdar \\Sanalum and stamp of the carrier Sigratttre and stamp of the consignes
I mmm expéditever Stgnature et timbre de transpotteus Signature et timbre du destinatalre
'g 23 lnfnrmaho-: to detemine the 1anff ‘emoval with barder crossings
L ity To km Palett sender / Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre das palettes
— Rumber | Mo exchange humber No exchange Tychange
Eurru-Paked
. x palir
npallrs Sl
28 Cardens cantmclor |
Receiver contirmation f date / slgnature Driver cortirmation / date / signature
FJIT. Chatute-islic tond caoedly in XG
ar |
& I
§ Used GenNr [JN«tunadl [Cbitaterst [Jec remr
£
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The framed rubrics with bold lines munt be completed

by freight carrlers

The frarred rubrics with bold Boes must be completed

intluding

Tor by comrpleted on the senders vwn responsibifity

& Marks and numbers 7 Rumber of packag 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volumem’
Margues el numéras Nombre des colis Mode d'emballaps hature de bt marchandise No. Statistigue Polds brut ki Cabage m*
Total Boxes: [Total Wt.Kg/Net Wt.Xe
[ B5 [8.238,400/1.097.600
T
c
B
[
=
B
o
+
]
Refto N9 |Fees label number UN Number Fackaging Group 19 To be pald by Sender Currency Conslgnee
homveit  |huméro d'opliquatle {Numéro UN Group d'emballage A pdyRF par Uexpediteur M L destinatain
ho9 Frelght/Prin de Lransporl
Reduttion/Réductions
13 Sender’s instructions [Custors and other formalities) Subtotallsallde
trstruction de I'expediteuer {formalites douanléres et autres) pplements
un Incidental expenses Frais
e t . No: Accessalrus
«j CONntalnexr No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal & payer
14 Reimb t/Remb nt
15 Oirections as to freight payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Carventions pariculiéres
Free f Franko |F_ .
Not free / hoo Franco ree carrliexr
21 Printed on 24 Goods recalved Data
Etabliea MOdugnO (BAR“ 1 6-04-2024 Réceptlon des maschandkes  Pate
22 23 onfle . « H
& nom 8 Der conta del midento HROM 6860 P
Manc
delCl ig”fmp, f the tinder Signature and stamp ol the cartier Signature and stamp of the consignes
BiptisuAcp4ipasotey expeditever Signature et timbre de transporle Signature at timbre du destinatalre
25 Inlormation ta dete rine the Tl T maval Wit DOrier cfossings
F-om To km Palett sender{ Ex edlteur des pali Palatt recelver / Destinatalre des palettes
YRR D e mge Eaeh e T No exchange Tychange
furt-alel Eur-Prled
X preirt 1 pries
gﬁam DRI
26 Carrierccontracior |
Receiver confimation / date f slgnature Driver confirmation / date / signature
7 CIT. Characteblic Loud cagudty in KG
E rallnr
§- thied GunNr [Otational [Jetlaten [ |24 [Ccetar

<

4 Sender (name, addres, counly)
Expéditeuer {nom, adresse, pays}

Magna PT B.V. & Co. KG

Uﬁg’%?&ﬁ%%ﬂ nn]_?yer-StrJ 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subJect notwithstanding
any clause ko thecontary, tothe

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative

Convention on the Contact for the au contract de transport international de
Internatianal Carrlage of gotds by read marchandish par route (CVA)
[CMR}

2 Conslgnee (name, addeess, cauntey)
Restinatalre [nom, adresse, pays}

Factorias Renault
Avenida de Madrid 19
47008 VALLADCOLID

16 Carder {name, address, country}
‘Transpaorteurs (nom, adresse, pays)

LKW

3 Place of dellvery of the goods (place, countzy)
Liewr prévu pour Ia livraison de la marchandise

17 Successive camiers (name, address, countey)
Trarsporteuers suecessifs {nom, adresse, pays}

Place f Lieu

Valladolid

Country / Pays

Spanien

4 Place of recaipl ol the goods Magna PT S.p A,
Uru et data da 1a prise en charge da la machandise V'B:ﬂi Ciclamin] 4 70026
ugne

Place / tew

Modugno (BARI)

Date / Date

16.04.2024

18 Carver’s reservations and observations
Réserves et ubservatlons des transporteurs

5 Attached dacuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr,: 305862

"




BORDEREAU DE LIVRAISON N°: 7318057 DATE: 16.04.2024 22:10:11
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CODE VENDEUR: 00255661 7@ VOTRE CONTACT: GETRAG Sonstige
.%Q TELEPHONE: ARRIVEE LE: 23.04.2024
' DESIGNATION ARTICLE QUANTITE| —* TYPE DE COLIS NUM.D'UC QTE “N° DE
PAYS D'ORIGINE N° D'ARTICLLE |EXPEDIEE| UNITE D‘UC NBRE NUM.LOT PAR UC | L'ORDRE N° UM
N° COMMANDE DATE DE PERP
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POIDS BRUT TOTAL: 7.306 KGM
NOMBRE TOTAL UM: 7

N° DE L'UNITE DE TRANSP.

N° DE L'IDENTIFIANT TRANSP.  P113624601 i
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